
DATE: 12-Aug-16

TO: EMBAJADA DE LOS ESTADOS UNIDOS

ATN.:   Maria Nidia Sarmiento

PHONE: 275-2209

FAX No: 275-2007

E-Mail: sarmienton@state.gov

ITEM #
DESCRIPTION                                                                                                               

FAVOR NO MODIFICAR ESTAS ESPECIFICACIONES
QTY Unit

 UNIT PRICE   

(precio Unitario 

sin Iva)

TOTAL PRICE (Precio 

total sin Iva)

COMMENTS 

(Comentarios)                

INCLUIR AQUI 

ESPECIFICACIONES 

QUE OFRECEN

DELIVERY TIME - DAYS  

(Tiempo de Entrega en 

Dias)Indicar si habiles o 

calendario

1

Single purpose, selection-tested ”green” dogs to be used for training on: drug detection; 

tracking persons; explosives, etc. for Mexico , according SOW enclosed (please have into 

account special English and Spanish version of SWO will be available if required). The 

maximum delivery period for all Forty Six (46) dogs is May 20, 2017 after receipt of award. 

The dogs will be delivered thirty (30) at the same time for the first lot on September 15, 

2016, based on a course schedule from September 20, 2016 to May 20, 2017 in Colombia 

at Escuela de Guías y Adiestramiento Canino de la Policía Nacional, Km 5 Antigua vía la 

Vega, Vereda Mancilla Facatativá. Second delivery lot of Sixty (16) (ready for selection and 

testing) is required on or before January 15, 2017. Final date of delivery to Mexico for the 

first and second lot will be provided in coordination with POC of this contract, Veterinarian 

health check, approved flight certificate and transportation to final destination must be 

included with their Kennels specifications described on SOW Vari-kennel, Market or equal 

quality transportation dog box Ref: size 500//// Perros "verdes" con un solo propósito a los 

cuáles se realiza prueba de selección para ser utilizados en el entrenamiento en: 

detección de droga, seguimiento a personas, explosives, etc.. para Mexico de acuerdo a 

SOW anexo (por favor tenga en cuenta que una versión en Inglés y Español estará 

disponible si se requiere), El plazo de entrega máximo para todos Cuarenta y Seis (46) los 

perros es 20 de mayo 2017 después de la recepción la orden. Los perros se entregarán los 

treinta (30) al mismo tiempo para el primer lote el día 15 de septiembre de 2016, basados 

en la programación de cursos del 20 septiembre 2016 al 20 mayo 2017 en Colombia en la 

Escuela de Guías y Adiestramiento Canino de la Policía Nacional, Km 5 Antigua vía la 

Vega, Vereda Mancilla Facatativá. (complete description in SOW) 

46 each $0.00

2
Bottle of water 1000cc Ref: Manantial, Brisa, Cristal or similar quality//// Botella de Agua 

1000cc Ref.: Manantial, Brisa, Cristal o calidad similar. 
46 each $0.00

3
Dog leather collar (big size dog) /// Collar para el perro en cuero de vaqueta natural ancho 

para perros de razas grandes 
46 each $0.00

4
Dog leather leash/// Correa para el perro en cuero de vaqueta natural ancho para perros de 

razas grandes 
46 each $0.00

5
Dog leather muzzle/// Bozal para el perro en cuero de vaqueta natural ancho para perros 

de razas grandes 
46 each $0.00

LUGAR DE ENTREGA: 

0.00

16% 0.00

8% 0.00

0.00

CONDICIONES DE PAGO/PAYMENT TERMS (Marque con una equis)

1 Acepta el pago 30 dias despues de recibir los items o servicios?   Acepto No Acepto

Do you accept 30 days payment after receipt of goods / Services?   

2

Este pago se realizara despues de recibir los elementos a satisfaccion Acepto No Acepto

Do you accept payment with Visa Credit card for purchases of $3.000USD or below?

Datos de la empresa/Company info (Son obligatorios para procesar su cotización/Mandatory for procesing the RFQ)

Escriba aquí

1
Nombre exacto de la compañia como razon social y como aparece en la factura 

(Company name):

2 Nit de la empresa:

3 Nombre del representante legal (Legal representative):

4 Nombre del vendedor (Seller's name):

5 Email del contacto (correo electrónico):

6 Dirección completa (Address):

7 Ciudad (City)

8 Teléfonos (Telephone-Fax):

9 Garantía (Warranty):

10 Oferta válida hasta (Dead line of your offer)

NOTAS/Notes:

* El Proveedor Selecionado debera entregar el material mediante Remision la cual debera tener firma y nombre de quien recibe y esta se adjuntara a la factura como soporte

The selected vendor shall delivery the materials under packing list which must be signed and include the name of the person who receives the items.  This will be attadched to the invoice

* El Gobierno de los Estados Unidos intentara adjudicar una orden contra esta solicitud, sin embargo, nos reservamos el derecho de hacer múltiples órdenes/

The USG will try to issue only one Purchase Order, however, it is also possible to open more than one Purchase Order for this request

Los impuestos podran ser cobrados UNICAMENTE cuando se expida una factura comercial.  Para cuentas de cobro no aplican impuestos

Taxes can be charged ONLY when a commercial invoice is submitted.  For Cuentas de Cobro the taxes are not allowed.

SOLICITUD DE COTIZACION No. PR5500523
( Request for quote)

ESTE ES UN FORMATO DE COTIZACION, NO ES UN CONTRATO NI UNA ORDEN DE COMPRA 

This is a request for quote, it is NOT a Purchase Order  

ENVIAR LA COTIZACION ANTES DEL/Send RFQ Before: August 26, 2016

COTIZAR SOLO EN ESTE FORMATO Y EN PESOS COLOMBIANOS-LLENANDO TODA LA INFORMACION SOLICITADA PARA QUE SU COTIZACION SEA ACEPTADA

Sub-total

MEXICO

Iva (Señalar porcentaje) (si aplica)

Impuesto al Consumo (Si Aplica)

Acepta el pago con tarjeta de Crédito Visa para compras menores a $3.000 dólares o su 

Total

mailto:sarmienton@state.gov

